
PARLAMENTUL ROMÂNIEI
C A M E R A  D E P U T A Þ I L O R S E N A T U L

L E G E
pentru ratificarea Acordului sub formã de schimb de scrisori dintre Guvernul României

ºi Comunitatea Europeanã, realizat la Bruxelles la 17 iunie 1999, pentru modificarea Acordului
sub formã de schimb de scrisori dintre România ºi Comunitatea Europeanã
privind stabilirea reciprocã de contingente tarifare pentru anumite vinuri,

efectuat la Bruxelles la 26 noiembrie 1993

Parlamentul României adoptã prezenta lege.
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Articol unic. Ñ Se ratificã Acordul sub formã de schimb de
scrisori dintre Guvernul României ºi Comunitatea Europeanã, rea-
lizat la Bruxelles la 17 iunie 1999, pentru modificarea Acordului

sub formã de schimb de scrisori dintre România ºi Comunitatea
Europeanã privind stabilirea reciprocã de contingente tarifare pen-
tru anumite vinuri, efectuat la Bruxelles la 26 noiembrie 1993.

Aceastã lege a fost adoptatã de Senat în ºedinþa din 6 martie 2000, cu respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din
Constituþia României.

PREªEDINTELE SENATULUI 
MIRCEA IONESCU-QUINTUS

Aceastã lege a fost adoptatã de Camera Deputaþilor în ºedinþa din 23 mai 2000, cu respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din
Constituþia României.

p. PREªEDINTELE CAMEREI DEPUTAÞILOR, 
MIRON TUDOR MITREA

Bucureºti, 19 iunie 2000.
Nr. 102.

ACORD SUB FORMÃ DE SCHIMB DE SCRISORI
dintre Guvernul României ºi Comunitatea Europeanã, realizat la Bruxelles la 17 iunie 1999,

pentru modificarea Acordului sub formã de schimb de scrisori dintre România ºi Comunitatea Europeanã
privind stabilirea reciprocã de contingente tarifare pentru anumite vinuri, efectuat la Bruxelles la 26 noiembrie 1993

A. Scrisoarea Comunitãþii
Bruxelles

Domnule,
Am onoarea sã mã refer la Acordul încheiat la 26 noiembrie 1993 sub formã de schimb de scrisori dintre

Comunitatea Europeanã ºi România privind stabilirea reciprocã de contingente tarifare pentru anumite vinuri ºi la negoci-
erile care au avut loc între Comunitatea Europeanã ºi România în vederea prelungirii acordului dupã data de 31 decem-
brie 1998.

Prin prezenta confirm cã drept urmare a negocierilor purtate Comunitatea Europeanã ºi România au convenit
asupra urmãtoarelor:

I. Tabelul de mai jos se adaugã la anexa la respectivul acord:
�Cantitãþile de vinuri originare din România cãrora li se aplicã reduceri de taxe vamale în anul 1999

Cod NC Descrierea produselor Cantitatea
(hectolitri)

ex 220410 Vinuri din struguri proaspeþi,  178.880Ò
ex 220421 inclusiv vinuri spumante
ex 220429 ºi vinuri de lichior 

II. La sfârºitul punctului 3a) din acordul respectiv se adaugã urmãtorul text:
�Ñ în 1999: 75% din taxa vamalã de bazã, dar maximum 18,75% ad valorem.
În scopul asigurãrii unei utilizãri optime a contingentului tarifar deschis de România pentru anumite vinuri de ori-

gine comunitarã, modalitãþile de administrare de cãtre autoritãþile române a acestui contingent tarifar vor fi modificate
printr-o creºtere a limitei unitare.Ò

Prezentul schimb de scrisori este aprobat de pãrþile contractante în conformitate cu propriile proceduri.
Prezentul acord intrã în vigoare la data de 1 ianuarie 1999 ºi expirã la data de 31 decembrie 1999. În cursul primu-

lui semestru al anului 1999 vor avea loc negocieri în vederea încheierii unui protocol adiþional la Acordul european, al cãrui
câmp de aplicare va acoperi sectorul vinurilor ºi bãuturilor alcoolice. De asemenea, protocolul adiþional la Acordul european va
defini modalitãþile de cooperare între România ºi Comunitatea Europeanã vizând sprijinirea aplicãrii unui program de preluare de
cãtre România a acquisului comunitar în sectorul vinurilor ºi bãuturilor alcoolice, în special în ceea ce priveºte întãrirea struc-
turilor de inspecþie ºi control al producþiei în sectorul vitivinicol (inclusiv crearea unui cadastru viticol).

V-aº fi recunoscãtor dacã aþi binevoi sã confirmaþi acordul Guvernului dumneavoastrã cu privire la conþinutul
prezentei scrisori.

Vã rog sã primiþi, Domnule, asigurarea înaltei mele consideraþiuni.

Fãcutã la Bruxelles la 17 iunie 1999.

În numele
Consiliului Uniunii Europene,

David Roberts



B. Scrisoarea României
Bruxelles

Domnule,
Am onoarea sã confirm primirea scrisorii dumneavoastrã din data de astãzi, având urmãtorul conþinut:
�Am onoarea sã mã refer la Acordul încheiat la 26 noiembrie 1993 sub formã de schimb de scrisori dintre

Comunitatea Europeanã ºi România privind stabilirea reciprocã de contingente tarifare pentru anumite vinuri ºi la negoci-
erile care au avut loc între Comunitatea Europeanã ºi România în vederea prelungirii acordului dupã data de 31 decem-
brie 1998.

Prin prezenta confirm cã drept urmare a negocierilor purtate Comunitatea Europeanã ºi România au convenit
asupra urmãtoarelor:

I. Tabelul de mai jos se adaugã la anexa la respectivul acord:

�Cantitãþile de vinuri originare din România cãrora li se aplicã reduceri de taxe vamale în anul 1999

Cod NC Descrierea produselor Cantitatea
(hectolitri)

ex 220410 Vinuri din struguri proaspeþi,  178.880Ò
ex 220421 inclusiv vinuri spumante
ex 220429 ºi vinuri de lichior

II. La sfârºitul punctului 3a) din acordul respectiv se adaugã urmãtorul text:
�Ñ în 1999: 75% din taxa vamalã de bazã, dar maximum 18,75% ad valorem.
În scopul asigurãrii unei utilizãri optime a contingentului tarifar deschis de România pentru anumite vinuri de ori-

gine comunitarã, modalitãþile de administrare de cãtre autoritãþile române a acestui contingent tarifar vor fi modificate
printr-o creºtere a limitei unitare.Ò

Prezentul schimb de scrisori este aprobat de pãrþile contractante în conformitate cu propriile proceduri.
Prezentul acord intrã în vigoare la data de 1 ianuarie 1999 ºi expirã la data de 31 decembrie 1999. În cursul

primului semestru al anului 1999 vor avea loc negocieri în vederea încheierii unui protocol adiþional la Acordul european,
al cãrui câmp de aplicare va acoperi sectorul vinurilor ºi bãuturilor alcoolice. De asemenea, protocolul adiþional la Acordul
european va defini modalitãþile de cooperare între România ºi Comunitatea Europeanã vizând sprijinirea aplicãrii unui
program de preluare de cãtre România a acquisului comunitar în sectorul vinurilor ºi bãuturilor alcoolice, în special în
ceea ce priveºte întãrirea structurilor de inspecþie ºi control al producþiei în sectorul vitivinicol (inclusiv crearea unui
cadastru viticol).

V-aº fi recunoscãtor dacã aþi binevoi sã confirmaþi acordul Guvernului dumneavoastrã cu privire la conþinutul pre-
zentei scrisori.Ò

Am onoarea sã confirm acordul Guvernului meu asupra conþinutului acestei scrisori.
Vã rog sã primiþi, Domnule, asigurarea înaltei mele consideraþiuni.

Fãcutã la Bruxelles la 17 iunie 1999.
Pentru Guvernul României,

Constantin Ene

PREªEDINTELE  ROMÂNIEI

D E C R E T
privind promulgarea Legii pentru ratificarea Acordului sub formã de schimb de scrisori

dintre Guvernul României ºi Comunitatea Europeanã, realizat la Bruxelles la 17 iunie 1999,
pentru modificarea Acordului sub formã de schimb de scrisori dintre România
ºi Comunitatea Europeanã privind stabilirea reciprocã de contingente tarifare

pentru anumite vinuri, efectuat la Bruxelles la 26 noiembrie 1993
În temeiul prevederilor art. 77 alin. (1) ºi ale art. 99 alin. (1) din Constituþia României,

Preºedintele României d e c r e t e a z ã :
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Articol unic. Ñ Se promulgã Legea pentru ratificarea
Acordului sub formã de schimb de scrisori dintre Guvernul
României ºi Comunitatea Europeanã, realizat la Bruxelles
la 17 iunie 1999, pentru modificarea Acordului sub formã
de schimb de scrisori dintre România ºi Comunitatea

Europeanã privind stabilirea reciprocã de contingente tari-
fare pentru anumite vinuri, efectuat la Bruxelles la
26 noiembrie 1993, ºi se dispune publicarea  în Monitorul
Oficial al României, Partea I.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
EMIL CONSTANTINESCU

Bucureºti, 15 iunie 2000.
Nr. 233.


